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See the notice on TED website

540900-2026 - Gara
Danimarca – Giochi e giocattoli, attrazioni da fiera – Udbud af legetøj og tilbehør samt køretøjer 
og tilbehør til kommunerne i ICØ
OJ S 149/2026 05/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Ballerup Kommune
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gentofte Kommune
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Frederiksberg Kommune
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Rudersdal Kommune
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: LYNGBY-TAARBÆK KOMMUNE
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gladsaxe Kommune
E-mail: janha@htk.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche
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2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Udbud af legetøj og tilbehør samt køretøjer og tilbehør til kommunerne i ICØ
Descrizione: Leverandøren, der tildeles Rammeaftalen (for hver delaftale), vil således skulle 
kunne håndtere og levere til dagplejere, institutioner, skoler samt SFO’er, som er beliggende 
på flere forskellige adresser primært inden for Kommunernes grænser. For nærmere 
beskrivelse af de udbudte ydelser, herunder de mindstekrav ydelserne skal opfylde, henvises 
til Rammeaftalebilag 1 - Teknisk specifikation, Rammeaftalebilag 3 - Tilbudsliste samt 
eventuelle rettelser og besvarelse af spørgsmål. Ordregiver udbyder Rammeaftaler om 
anskaffelse af legetøj, trælegetøj samt køretøjer. Rammeaftalen omfatter anskaffelse af varer 
indenfor 2 delaftaler med følgende kategorier: 1.Legetøj og tilbehør: Herunder følgende 
produktkategorier: Bygge- og konstruktionsleg, Dukker og tilbehør, Dyr og tilbehør, 
Transportmidler og tilbehør, Køkken og tilbehør, Læringsmateriale, Motorik og bevægelse, 
Perler og tilbehør, Puslespil og tilbehør, Rolleleg og tilbehør, Spil og tilbehør. (11 kategorier) 2.
Køretøjer og tilbehør: Herunder følgende produktkategorier: balance/løbe cykel, Gokart/cykel, 
Mooncar samt Reservedele. Under denne kategori skal der tilbydes serviceaftale med 
nødvendige reservedele. (4 kategorier) Leverandøren, der tildeles Rammeaftalen (for hver 
delaftale), vil således skulle kunne håndtere og levere til dagplejere, institutioner, skoler samt 
SFO’er, som er beliggende på flere forskellige adresser primært inden for Kommunernes 
grænser. For nærmere beskrivelse af de udbudte ydelser, herunder de mindstekrav ydelserne 
skal opfylde, henvises til Rammeaftalebilag 1 - Teknisk specifikation, Rammeaftalebilag 3 - 
Tilbudsliste samt eventuelle rettelser og besvarelse af spørgsmål.
Identificativo della procedura: 538a1d82-2c38-4665-9700-f6ae55676439
Identificativo interno: 732071
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 37500000 Giochi e giocattoli, attrazioni da fiera
Classificazione aggiuntiva (cpv): 37520000 Giocattoli, 37522000 Giocattoli su ruote, 37521000 
Strumenti musicali sotto forma di giocattoli, 37526000 Secchielli, 37527000 Treni e veicoli 
giocattolo, 37528000 Armi giocattolo, 37529000 Giocattoi gonfiabili e da cavalcare

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Danimarca
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Levering vil primært ske indenfor ICØ-kommunernes 
kommunegrænser.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 26 700 000,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 54 080 000,00 DKK

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
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Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Fallimento: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvenza: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
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befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Concordato preventivo con i creditori: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Amministrazione controllata: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cessazione di attività: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Grave illecito professionale: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
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ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Udbudslovens § 134 
a finder anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der 
er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’
s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller 
strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 
og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Ordregiveren skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
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offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Ordregiveren skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Frode: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Corruzione: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Delaftale 1 - Legetøj og tilbehør
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Descrizione: Delaftalen omfatter følgende produkter: 2.Legetøj og tilbehør: Herunder følgende 
produktkategorier: Bygge- og konstruktionsleg, Dukker og tilbehør, Dyr og tilbehør, 
Transportmidler og tilbehør, Køkken og tilbehør, Læringsmateriale, Motorik og bevægelse, 
Perler og tilbehør, Puslespil og tilbehør, Rolleleg og tilbehør, Spil og tilbehør. (11 kategorier
Identificativo interno: 732072

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 37500000 Giochi e giocattoli, attrazioni da fiera
Classificazione aggiuntiva (cpv): 37520000 Giocattoli

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Danimarca
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Levering vil primært ske indenfor ICØ-kommunernes 
kommunegrænser.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Durata: 4 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 19 560 000,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 38 800 000,00 DKK

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal være optaget i CVR-registeret, eller 
tilsvarende i det land hvor tilbudsgiver er hjemmehørende.

Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal have en positiv egenkapital i de 2 
seneste regnskabsår. Kravet kan opfyldes ved at oplyse eneten: Soliditetstal Egenkapitalens 
størrelse i beøb Afgive en egenerklæring på at kravet er opfyldt

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
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Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en 
dækningssum pr. forsikringsår på minimum DKK 5 mio. for tingsskade og DKK 10 mio. ved 
personskade.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at 
være teknisk og fagligt egnet til at opfylde rammeaftalen: - Tilbudsgiver skal kunne fremvise 
minimum 3 sammenlignelige referencer inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens 
dato. Med sammenlignelige referencer menes, levering af legetøj til offentlige institutioner. - 
Hver reference skal som minimum have haft en omsætning på DKK 200.000 eksklusive moms 
inden for de 3 år regnet fra tidspunktet fra tilbudsfristen. De tre referencer skal indeholde: - en 
beskrivelse af de præsterede varer/ydelser - beløb for hele den præsterede ydelse - tidspunkt 
for udførelsen (dato for start og slut) - modtager af ydelsen (med navn og Kontaktoplysninger 
– tlf. og/eller e-mail) Referencerne skal leve op til følgende mindstekrav: • at være 
igangværende eller udført inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens dato • at 
leverancerne har været til offentlige myndigheder • Hver reference skal have en størrelse 
svarende til minimum DKK 200.000 eksklusive moms Referencekravet gælder for den 
delaftale der bydes på. Bydes der på begge delaftaler, skal der således leveres referencer jf. 
ovenstående krav for hver delaftale.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver må ikke have nogen forbehold i 
revisionsbemærkningerne de sidste 2 regnskabsperioder. Kravet kan opfyldes ved at afgive en 
egenerklæring.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Pris
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: danese
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: danese
Catalogo elettronico: Obbligatoria
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 6 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 

https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
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A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Vurdering af mulighed for indsendelse vurderes ud fra 
Udbudslovens bestemmelser herom.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: En gruppe af tilbudsgivere skal være organiseret som et konsortium.
Accordo finanziario: Betalingsbetingelser er 30 dage netto fra modtagelse af korrekt faktura.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: HØJE-
TAASTRUP KOMMUNE



540900-2026 Page 10/16

Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Organizzazione che tratta le offerte: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Delaftale 2 - Køretøjer og tilbehør
Descrizione: Delaftalen omfatter følgende produkttyper: 2.Køretøjer og tilbehør: Herunder 
følgende produktkategorier: balance/løbe cykel, Gokart/cykel, Mooncar samt Reservedele. 
Under denne kategori skal der tilbydes serviceaftale med nødvendige reservedele. (4 
kategorier)
Identificativo interno: 732074

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 37500000 Giochi e giocattoli, attrazioni da fiera
Classificazione aggiuntiva (cpv): 37522000 Giocattoli su ruote

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Danimarca
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Levering vil primært ske indenfor ICØ-kommunernes 
kommunegrænser.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Durata: 4 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 7 140 000,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 15 280 000,00 DKK

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal være optaget i CVR-registeret, eller 
tilsvarende i det land hvor tilbudsgiver er hjemmehørende.

Criterio: Rapporto finanziario
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Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal have en positiv egenkapital i de 2 
seneste regnskabsår. Kravet kan opfyldes ved at oplyse eneten: Soliditetstal Egenkapitalens 
størrelse i beøb Afgive en egenerklæring på at kravet er opfyldt

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en 
dækningssum pr. forsikringsår på minimum DKK 5 mio. for tingsskade og DKK 10 mio. ved 
personskade.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at 
være teknisk og fagligt egnet til at opfylde rammeaftalen: - Tilbudsgiver skal kunne fremvise 
minimum 3 sammenlignelige referencer inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens 
dato. Med sammenlignelige referencer menes, levering af legetøj til offentlige institutioner. - 
Hver reference skal som minimum have haft en omsætning på DKK 200.000 eksklusive moms 
inden for de 3 år regnet fra tidspunktet fra tilbudsfristen. De tre referencer skal indeholde: - en 
beskrivelse af de præsterede varer/ydelser - beløb for hele den præsterede ydelse - tidspunkt 
for udførelsen (dato for start og slut) - modtager af ydelsen (med navn og Kontaktoplysninger 
– tlf. og/eller e-mail) Referencerne skal leve op til følgende mindstekrav: • at være 
igangværende eller udført inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristens dato • at 
leverancerne har været til offentlige myndigheder • Hver reference skal have en størrelse 
svarende til minimum DKK 200.000 eksklusive moms Referencekravet gælder for den 
delaftale der bydes på. Bydes der på begge delaftaler, skal der således leveres referencer jf. 
ovenstående krav for hver delaftale.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver må ikke have nogen forbehold i 
revisionsbemærkningerne de sidste 2 regnskabsperioder. Kravet kan opfyldes ved at afgive en 
egenerklæring.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Pris
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: danese
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: danese
Catalogo elettronico: Obbligatoria
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita

https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
https://www.comdia.com/hoeje-taastrup-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=732071
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Termine per il ricevimento delle offerte: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 6 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Vurdering af mulighed for senere indsendelse vil ske ud fra 
Udbudslovens bestemmelser herom.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: En gruppe af tilbudsgivere skal være organiseret som et konsortium.
Accordo finanziario: Betalingsbetingelser er 30 dage netto fra modtagelse af korrekt faktura.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: HØJE-
TAASTRUP KOMMUNE
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Organizzazione che tratta le offerte: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: HØJE-TAASTRUP KOMMUNE
Numero di registrazione: 19501817
Indirizzo postale: Rådhusstræde 1
Località: Taastrup
Codice postale: 2630
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk
Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://www.htk.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Capofila
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Ballerup Kommune
Numero di registrazione: 58271713
Indirizzo postale: Hold-An Vej 7
Località: Ballerup
Codice postale: 2750
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk
Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://ballerup.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Gentofte Kommune
Numero di registrazione: 19438414
Indirizzo postale: Bernstorffsvej 161

mailto:janha@htk.dk
https://www.htk.dk/
mailto:janha@htk.dk
https://ballerup.dk
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Località: Charlottenlund
Codice postale: 2920
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk
Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://gentofte.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Frederiksberg Kommune
Numero di registrazione: 11259979
Indirizzo postale: Smallegade 1
Località: Frederiksberg
Codice postale: 2000
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk
Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://www.frederiksberg.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Rudersdal Kommune
Numero di registrazione: 29188378
Indirizzo postale: Øverødvej 2
Località: Holte
Codice postale: 2840
Suddivisione del paese (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk
Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://rudersdal.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0006
Nome ufficiale: LYNGBY-TAARBÆK KOMMUNE
Numero di registrazione: 11715311
Indirizzo postale: Lyngby Torv 17
Località: Kgs.Lyngby
Codice postale: 2800
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk

mailto:janha@htk.dk
https://gentofte.dk/
mailto:janha@htk.dk
https://www.frederiksberg.dk
mailto:janha@htk.dk
https://rudersdal.dk/
mailto:janha@htk.dk


540900-2026 Page 15/16

Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://www.ltk.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0007
Nome ufficiale: Gladsaxe Kommune
Numero di registrazione: 62761113
Indirizzo postale: Rådhus Alle 7
Località: Søborg
Codice postale: 2860
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
Referente: Jan Hansen
E-mail: janha@htk.dk
Telefono: 43591000
Indirizzo internet: https://gladsaxe.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-1000
Nome ufficiale: Comdia ApS
Numero di registrazione: 33501404
Indirizzo postale: Lindvedvej 71
Località: Odense S
Codice postale: 5260
Suddivisione del paese (NUTS): Fyn (DK031)
Paese: Danimarca
E-mail: support@comdia.com
Telefono: +45 7199 3672
Indirizzo internet: https://www.comdia.com/
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nome ufficiale: Klagenævnet for Udbud
Numero di registrazione: 37795526
Indirizzo postale: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
Paese: Danimarca
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefono: +45 7240 5600
Indirizzo internet: http://www.klfu.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-1002
Nome ufficiale: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numero di registrazione: 10294819

https://www.ltk.dk/
mailto:janha@htk.dk
https://gladsaxe.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
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Indirizzo postale: Carl Jacobsens Vej 35
Località: Valby
Codice postale: 2500
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefono: +45 4171 5000
Indirizzo internet: https://www.kfst.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: d437dc9d-d620-41f1-bbd8-7a65a08414c9  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 04/08/2026 08:31:51 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: danese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 540900-2026
Numero dell'edizione della GU S: 149/2026
Data di pubblicazione: 05/08/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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